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kıyamet 

核爆弾 atom bombası 

二〇三Ｘ年。 İki yüz, üç X yıl. この日も地球の空は青かった。 Boş dünya bu gün maviydi. が・・・・・。 Orada
...... 
「大変です首相。アメリカの核爆弾が飛んで来ました！」 "Çok başbakanı oldu. Amerikan nükleer bomba uçan
geldi!" 
「何だって！それで防げたのだろうな。」 "Hatta Ne! Ben onun tarafından engellenmiştir acaba." 
「はい、何とか太平洋上で爆発しましたが・・・。」 "Evet, ama ben Pasifik Okyanusu'nda patlamaya başardı ...."
これは大変な騒ぎとなった。 Bu çok kargaşa haline gelmiştir. 
アメリカは本年度からロボットを使って軍の指揮にあたらせていたのだ。 Amerika bu mali yıl bir robot kullanarak
ordunun komutasını vurmak zorunda kaldı. 
右の事件につきアメリカは、もちろん公式に謝罪した。 Olayın sağ başına Amerikan, resmen özür tabii ki. だが次

の日、中国とパキスタンが核兵器を飛ばし合った。 Ama ertesi gün, Çin ve Pakistan birbirlerini nükleer
silahlar atlamak var. 

先制したのは中国だったのだ。 Çin'in rüçhan oldu. これについて世界中から非難があがったが、中国軍首脳は、

dünyanın dört bir yanından gelen bu kınama çıktım, ama Çin askeri liderleri, 
「われわれは軍の指揮を優秀なアメリカのロボットに任せている。文句があるならアメリカへ言ってくれ。」 "Ben
varsa ABD'ye söyle. Komutanlar yetenekli Amerikan robota kalmadığından emin şikayetçi." 
と声明した。 Bu bir beyanı oldu. 
世界中でロボットが活躍するようになって久しい。 Uzun çok robotun tüm dünyada aktif olduğu olmuştur. 
アメリカは、もとよりわが日本でもレストランなどは大抵ロボットだし、今年からプロ野球選手も一人ロボットが現れた

のだ。 Amerika Birleşik Devletleri, hem de genellikle bu tür bizim Japonya'da restoran olarak robot var,
o da bir profesyonel beyzbol oyuncusu olan bir kişi robotu bu yıl ortaya çıktı olduğunu. 

その結果は、・・・ロボットはオールスターに出場したのだった。 Sonuç robotu All-Star yarışmış oldu ...
olduğunu. アメリカの国防省だってロボットが大分いるといわれている。 Hatta Amerika Birleşik Devletleri
Savunma Bakanlığı robot mevcut Oita olduğunu söyledi edilmiştir. 

もちろん先の戦争は国連問題となったのだが、国連の職員もみんなロボットなのだ。 Tabii ki ileride savaş bir
Birleşmiş Milletler sorun, aynı zamanda herkes robot BM personeli oldu. 

ロボットは給料もいらないし、故障すると他のロボットが修理することになっている。 Robot herhangi bir maaş
gerekmez olduğunu ve diğer robotun başarısızlık onarmak gerekiyordu. 開発はアメリカでされたが、車と同様わが



国でも近年はロボットの開発は目ざましい。 gelişme, son yıllarda Amerika Birleşik Devletleri'nde olmasına
rağmen, aynı zamanda araba yanı sıra robot Japonya'nın gelişiminde dikkat çekicidir. 

ある会社では重役をロボットにしたとか、パチンコ屋の従業員は、みなロボットだし、サラ金の取立てもロボットがする

そうだ。 Belki sen ve belirli bir şirkette robot yürütme, Pachinkoya çalışanları, buna tüm robot, Sara da
altın bir nedenle robot koleksiyonu. 

もちろん失業者は増えたが、大部分の人は余暇を楽しめるようになった。 Tabii ki, işsizlik arttı, ancak
insanların çoğu boş zaman zevk için geldi. それは喜ばしい事だったのだが・・・。 O memnun oldu, ama oldu
oluyor .... 

そうそう、国連の問題を話さなければならない。  Oh evet, bu sorunun Birleşmiş Milletler konuşmak gerekir. 結
局国連では、中国の軍事ロボットのスイッチを切れという事になった。 Sonunda Birleşmiş Milletler, Çin'in
askeri robot kapama düğmesi olması gerekiyordu. 

しかし。 Ancak. このロボットのスイッチは簡単には切れないのだ。 Bu robot Anahtarı o kadar kolay değildir. 

しかもリーダーのロボットを他の多数のロボットが守っている。 Ayrıca, robot lideri diğer robot, koruma bir
numarası vardır. これらのロボットをこわすには相当な国家予算をふいにする事になる。 kırmak için bu robotlar
önemli bir devlet bütçe darbe olacaktır. 

中国には、それは出来なかった。 Çin'de, olamazdı. 中国は国連を脱退した。 Çin Birleşmiş Milletler'e bıraktı. パ
キスタンは国家の予算の関係でロボットは軍には置いてなかった。 Pakistan robot ulusal bütçeye ilişkin ordu
koymadı. 

この戦争の結果は？ Bu savaşın sonucu? 世界中が注目した。 dünyada yoğunlaştı. 結果は中国の圧倒的勝利に終わっ

たのだ。 Sonuç Ben Çin'in ezici zaferiyle sonuçlandı olduğunu. パキスタンは降服した。 Pakistan teslim
oldu. それでも、戦争が終わると中国はパキスタンを占領せずに国連へ復帰したけれど。 Savaş Çin üzerinde
olduğunda hala ama işgal Pakistan olmadan Birleşmiş Milletler iade edilmişti.

だが、パキスタンの都市は惨澹たるもの。 Ama, Pakistan şehirler olanlar Santander hizmet. 中国もかなりの打撃
を受けている。 Çin de önemli bir darbe aldı. 核の雲はあちこちで上がった。 Çekirdeklerin Bulut burada ve
orada vardı. この事は世界的問題となったが、アメリカの大統領は、 Ama bu şey küresel bir sorun haline
gelmiştir, Amerikan başkanı, 
「核の雲を無にする爆弾を発明した。」 "Ben bulut serbest çekirdeğine bombayı icat etti." 
と発表した。 Bu ilan edildi. 
そして、太平洋上で核を爆発、そのすぐ後にその爆弾を爆発させ、言葉通り、核の雲を消したのだ。 Sonra, kısa bir
süre sonra bombayı patlattı Pasifik Okyanusu'nda nükleer patlama, kelimenin tam anlamıyla, o bulut
çekirdek kapalı idi. 
この新兵器は世界中が買い求めた。 Bu yeni silah tüm dünyada satın alındı. そして、ついに世界的な核戦争が始まっ
たのだ。 Sonra, nihayet küresel nükleer savaş başladı. 全面的核戦争になって恐れられていたのは核の雲だった。
Tam bir nükleer savaş çekirdeğinin bir bulut oldu olmaya korkuyor olmuştu. しかし、これで、その恐れはな
くなったのだから。 Bununla birlikte, bu artık olasılığı için. 
だが、核の雲を無くす爆弾は輸出されたものは効果のないものばかりだったのだ。 Ama, bomba o ihraç edilmiştir
sadece etkisiz şeyler vardı bulutun çekirdeğini ortadan kaldırmak için. それで、世界の大都市のほとんどは壊
滅した。 Yani, dünyanın en büyük şehirlerin çoğunda yıkıldı. ホワイトハウスでは大統領が得意気に話している、



滅した。 Yani, dünyanın en büyük şehirlerin çoğunda yıkıldı. ホワイトハウスでは大統領が得意気に話している、
Beyaz Saray'da Başkan gururla konuşuyor, 
「どうだね、わたしの立てた作戦は？」 "Sen, benim dik strateji ne değil mi?" 
「上々ですよ。」 "Bu çok iyi olur." 
と副大統領が言った。 Ve Başkan Yardımcısı. 
「これで、あとは日本とスイス位だね。」 "Şimdi, bu Japonya var ve İsviçreli pozisyon sonrasında olduğunu." 
大統領は、世界中の映像を見ながら話す。 dünyada video izlerken Başkanı, konuşuyoruz. 
「それも時間の問題ですよ。スイスは、ともかく、日本なんてどうにでもなるんですから。」 "Bu da zaman meselesi.
İsviçre her durumda olduğunu, Nante Ben her zaman Japonya'da ise yapmış." 
と国防長官が発言した。 Savunma Bakanı belirtti. 
「それより、」 "It gelen" 
と副大統領は発言する。 Ve başkan yardımcısı konuşmak. 
「日本のやつらも、大統領が、まさか宇宙人だなんて思ってもないでしょうねえ。」 " 'Japonya bile, Une
muhtemelen olmasa bile Nante en uzaylı başkanı hiç düşünmemiştim em." 
「ああ、彼らの頭には輸出しかないからなあ。」 "Olduğundan Ah, sadece başlarını ihracat yapmaktadır." 
と大統領は答えて、笑った。 Başkan, cevap güldü. 
「しかし、わたしを受け入れた君達は賢明だったよ。」 "Ama, siz Beni kabul ettiğini akıllıca oldu." 
「そうですとも。われわれは、もう日本には勝てないと思っていたのですから。」 "Ben Japonya'daki diğer can not
win düşündüm çünkü Hatta biz. Biz, vardır." 
悔しそうに、副大統領は述べた。 chagrined, başkan yardımcısı dedi. 
「まあ、日本が、いくらがんばろうと我々の星の文明には、とても及ばんよ。現に・・・。」  "Eh, Japonya çok
Oyoban'yo olduğunu çok daha zor çalışıyor medeniyet bizim yıldız vardır. Aslında ...." 
と、話して大統領はニヤリと笑った。 Ve, Başkan sırıtarak güldü konuşuyor. 
「あの中国の軍事ロボットも、ここホワイトハウスで操作していたのだし、核の雲を消す爆弾も我々の星のものさ。」
"Çin askeri robotlar, burada Beyaz Saray'da çalışıyor olması için, bu bomba bizim yıldız bulutların
çekirdeğini kapatmak için bu." 
「大統領、世界はやはり我々アメリカのものですね。」 "Başkan, ben dünyanın ne Amerika Birleşik Devletleri'nde
devam etmektedir." 
と発言してＣＩＡ長官が立ち上がった。 Konuşma ve CIA Direktörü arttı. 
「そうだとも。乾杯しよう。」 "Ben bu yüzden de. Tost çalışılıyor ediyorum." 
と述べると大統領はグラスを取った。 başkan tanımlamak için cam aldı. 
「日本に核戦争を仕掛ける日に。」 "Gününde Japonya'ya nükleer savaş başlatmak için." 
「乾杯！」 "Şerefe!" 
アメリカ合衆国首脳一同はグラスを合わせた。  Birleşik Devletler zirvesi herkes bir cam bileşimidir. 
無口な日本の首脳 Suskun Japonya zirvesi 
時の首相は大変な無口で知られた人だった。 zaman Başbakan bir çok suskun tanınan biriydi. 長い文章は喋れない
らしい。 Uzun cümle konuşmak değil gibi görünüyor. 
「首相、大変です。今度は本当の核が・・・。」 "Başbakan, çok olduğunu. Şimdi gerçek çekirdek ...." 
首相官邸にいた、わたしに、防衛大臣が電話してきた。 Başbakanlık oldu, bana göre, Savunma Bakanı aramak için
geldi. 
「すぐ避難を！」 "Derhal tahliye!"

その後の電話の声を聞く前に、わたしは地下の核シェルターへ逃げた。 Eğer sonraki telefonun sesini duymak
önce, uzak bodrum nükleer sığınak koştu. 十分後、日本の首脳は皆、核シェルターに集まった。 Yeterince sonra,
Japonya'nın liderleri tüm nükleer sığınak toplanmıştır. 
「首相、どうします？」 "Başbakan, sen yaparsın?" 
日本の首脳に一同は、異口同音で聞いた。 Japonya Herkes liderleri oybirliği duymuştur. 
「そうだな。われわれだけが生き延びればいいではないか。とても勝ち目はないよ。」 "Evet. Biz sadece ben
Ikinobire yapmıyorum. Çok bir kazan değil." 
と、わたしは答えた。 Bir keresinde cevap verdi. 
「そんな・・・。」 "O ...." 
首脳一同が、そう嘆くのを、わたしは上の空で聞いていた。 Liderler Herkes ağıt yüzden, ben dalgın olarak
duymuştum, olduğunu. なぜなら、わたしは、アメリカ製のロボットだから・・・。 Ben Amerikan yapımı bir robot
değilim, çünkü bu nedeni ....
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